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. HAMA3OBA,
duccepmaHm Kageopbl 0CHO8 aHaAUliCKo20 A3bIKA
A3epbalioicaHcko2o 2ocydapcmeeHHo020 nedazoau4eckoeo yHugsepcumema (baky)

BUA KAK ®YHKUNOHA/IbHO-CEMAHTUYECKAA KATEFTOPUA

B aHrIMINCKOM fA3blKe BUAOBPEMEHHAsA CUCTEMA BK/IKOYAET B CebA YeTbipe NparMaTUYecKmX TUna: He-
onpeaeneHHblin, ANTeNbHbINA, COBEPLUEHHbIW U COBEPLUEHHDbIW A/uTenbHbIA. CUCTeMa rpammaTUYecKmX
M CEMaAHTUYECKMX KaTeropwuii rnarona oyeHb pasHoobpasHa M oYeHb Pas3/iMyHa B pasHbIX A3blKax. B cTa-
Tbe UCCNeayeTcsa BUA Kak GYHKLMOHANbHO-CEMaHTUYeCKas KaTeropumsa. Mo MHeHUWI aBTopa CTaTby, B BUAO-
BYlO KaTeropuio (Aspect) BK/toyaloTca HeonpeaeneHHbli nam obwuin (Common) u gantensHbiit (Continu-
ous) BuAbl.

Bua, Kak GYHKUMOHANbHO-CEMAHTMYECKas KaTeropms COCTOMT M3 YHKLMOHAIbHO-CEMaHTUYECKMUX
nosfei rnarosioB BWMAOBOrO XapaKTepa, KOTOpble BbIPAKalT MOCTOAHHOCTL AencTeuA. Bug Kak
bYHKLMOHaIbHO-CEMaHTMYECKasn KaTeropus Hy»KeH Ana MHGOPMMUPOBAHMA FOBOPSALLErO O XapaKTepe (41u-
TE/IbHOCTM) MPOAO/IKUTENBHOCTU AENCTBUA. B COBpEMEHHOM aHTIMIICKOM fA3blKe MparmaTtuKka 4/1aLerocs
BMAA ONUCbIBAET XapaKTep NPOAOMIKUTEbHOCTM AeACTBUA KOMMYHUKAHTA.

Kntoyesbie cnosa: 8ud, hyHKYUOHAbHbIL, cemaHmu4eckuli, pems, Kame20pus.

YHKLMOHaIbHan rpaMMaTMKa — 3TO HanpaBJeHWe IMHIBUCTUKN, CBA3AHHOE C U3yye-
HMEM YHMBEPCabHbIX KaTErOPUit A3bIKa. ITO — rPaMMaTMKa, HanpaB/ieHHan Ha uc-
cnepoBaHue M onucaHne GYHKUUIN efuHUL, A3bIKOBbLIX CTPYKTYP M 3aKOHOMEpPHO-
cTeli B3aMMOAENCTBUA ITUX eOUHUL, C SN1EMEHTAMM PA3/IUYHBIX YPOBHEN OKpPYKatoLel cpeabl.
ITOT TMN rPaMMATUKM PacCMaTPUBAET e4MHYI0 CUCTEMY CPEACTB, KOTOPbIE OTHOCATCA K Pasnny-
HbIM YPOBHAM A3blKa, HO 06beANHEHbI Ha OCHOBE 0O HOCTM ceEMaHTUYeCKUX GyHKumMK [1, c. 35].
Mpu aHanu3e A3bIKOBbIX MATEPUANOB MCNO/b3yeTCA NOAXOL «OT CEMAHTUKM [0 ero dop-
Ma/IbHOTO BblpaykeHUa» («oT QYHKLMI A0 cpeacTs) BMeCTe C NMoAxXoA40M «OT GOpMbl 40 CEMAH-
TUKM» (OT cpeacTB A0 GYHKLMIA) B KayecTBe OCHOBHOIO NyTW, ONPeaensowero rpaMmaTuyeckyro
CTPYKTYpY. CnesyeT OTMETUTD, YTO 06LEKTOM UCCNef0BaHUA B GYHKLMOHANbHOM rpaMmmaTuKe AB-
NAOTCA He TO/IbKO HenocpeacTBeHHO camm $akTbl (MopdoiorMsa U CUHTAKCUC) B TPAAUUMOHHOM
CMbIC/IE, HO TaKXKe eauHULbI APYTUX YPOBHEN A3blKa (NekcunKa u cnosoobpasosaHue) [1, c. 35].
OcHOBHOW 3a4a4el, NOCTaBNEeHHOM nepes HaMW B J@HHOM CTaTbe, ABMAETCA KOrTHUTUBHbIM
aHaNM3 NOHATUA BUAA HA OCHOBE MaTEPMAIOB aHIIMMCKOro 1 asepbaiakaHCcKoro A3bikos. Kpo-
Me TOro, HaMu NOCTaB/IeHa 3a4a4a UCCNeA0BaHNA BUAA KaK CEMAaHTUYECKOMN KaTeropmm otaenb-
HO B @HI/IMIACKOM A3bIKe. XOTUM 060CHOBaTb MbIC/Ib O TOM, YTO BUA, €CTb FpaMmaTUYecKas KaTe-
ropus, KOTopan BblpakaeTcsa B cNoBoobpasoBaTesibHbIX GOpMax M 0BbI4HO ABAAETCA dopmasb-
HOW KaTeropuei, o6o3HavatoLer xapakrtep NnpoasaeHua genctema. Yactb nccneposaTenei cum-
TaeT, YTO B COBPEMEHHOM aHI/INACKOM A3bIKe CNefyeT BblAeNATb KaTeropumio BUAa, O4HAKO Apy-
rve He ONpeaensAtoT ero Kak OTAe/IbHY rpaMmaTUYecKyto KaTeroputo. Ecav Bug, Kak rpammati-
yecKas KaTteropus, obblyHO cunTaeTca GpopmManbHOM rPaMMaTMUYECKON KaTeropmei, Kotopas no-
Ka3blBaeT XxapaKTep NpoTeKaHUs AeNCTBUA, TO C TOYKU 3peHUsA GYHKLMOHAIbHOM FPaMMaTUKK OH
cumTaeTca GYHKLUMOHANbHOM CEMAHTMYECKOM KaTeropueit [2; 3].
Bonpocb! rpammaTikm t060ro A3bika, B TOM YMC/IE aHTIMIACKOTO, ABAAKTCA NPeaMeToM Uc-
CNef0BaHMA MHOTUX CMELLMAIUCTOB, MOCKO/IbKY HOCUTEIM A3bIKa AO/IKHbI YMETb IPaMOTHO M31araTb
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CBOM MbIC/IM, BOCMIPUHMMATb MHbOPMaLMIo U3BHE, 06pabaTbiBaTh ee U NepeaasaTh Aasblie. Cpean
BeAyLLMX a3epbaliKaHCKUX UCCnef0BaTeNEN MO FPAMMATUKE U B LLe/IoM Mo nNpobiemam A3bika cre-
ayet Ha3gaTb A.A. Abaynnaesa, A.A. AxyHaoBa, ®.d. [xkaxaHruposa v ap. [4; 5; 6]. B yacTHOCTU cne-
[AYeT OTMETUTb, YTO UMeHHO D.®. [I3KaxaHrMPOB PaccCMOTpPeN cuctemy nepdeKTHbIX r1aroioB B aH-
TIMNCKOM A3bIKE U MX BblparkeHne B azepbainarkaHCKOM A3biKe. B cpaBHUTENIbHOM NAaHe Mbl TaKKe
NonbITaemMc UCCNeL0BaTb MOHATUE BUAA B aHI/IMMCKOM U a3epbaiaKaHCKOM A3bIKaXx.

PaccmoTpum noHATUE PYHKLMOHANbHO-CEMaHTUYECKOW KaTeropun. ITa Kateropus ABnAeT-
CA C/IOXKHOM U BKOYaET B cebs 3HAaUEHUA, KOTOPbIE MMEIOT CUHTaKCUYecKne GyHKL MK, KaK ane-
MEHTbI CTPYKTYPbl MPEA/I0KEHUSA, U BbIPaXKatoTCA 3/1eMeHTaMM Pa3HbIX YPOBHEW A3bIKa, a TaKKe
3HAYEeHUA, KOTOPble HE OrPaHNYMBAIOTCA UMW, B OTIMYME OT KaTeropmm BpeMeHm, MoAaIbHOCTH,
JINYHOCTU U AP. CUHTAKCUMYECKUX KaTeropwuii [7, c. 66].

BkatoueHue KoHuenunn dyHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKON KAaTeropumn B Hay4Hbll obopoT
a0 BO3MOXHOCTb pa3feinTb acnekTbl MOpdONOrMYecknX N GyHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKUX
KaTeropui obyyeHms A3blka Ha GYHKLMOHANIbHON OCHOBE, A TaKXKe OT/IMYUTb METOZ, Fpynnupo-
BaHMA NO MPUHLMNY COAEP}KAHNA A3bIKOBbIX MAaTEPMANOB C MPUHATUEM BO BHMMaHMe cneundu-
KW MCNO/b30BaHMA GYHKLMOHAbHbIX BAPUAHTOB U HeA3blKoBbIX dakTopos [1, c. 37].

PYHKUMOHANbHO-CEMAHTUYECKOe Noe ABNAETCA TEPMUHOM GYHKLMOHAIBHON rpaMMaTHKMY,
OCHOBbIBAETCA Ha ONpee/IeHHOW CEMaHTUYECKOM KaTeropum rpynnbl CPeacTs8 U3 Pas/INyHbIX YPOB-
Hel A3bIKa, @ TaKXKe KOMBUHUPOBAHHbIX B3aMMOCBA3aHHbIX A3bIKOBbIX CPEACTBAX HAa OCHOBE 06LL-
HOCTU CEMaHTUYeCKUX GYHKLMI. ITa eAMHULA UMEET N/1aHbl BbIPAXKEHUA U COEPIKAHWUA, T. €. OHa —
[BYCTOPOHHAA eAMHULA, Y HEe ecTb CTPYKTYpa (MMeeT LeHTp 1 Kpad). Agpom dyHKLMOHANbHO-
CEMaHTUYECKOro NoAs ABNAOTCA eANHULI MOPPONOTMUYECKOrO M CUHTAKCUYECKOro ypoBHei. Cro-
BOOOpPa3oBaHWUe M IEKCUYECKME CPEACTBA ABAAITCA Kpasmu aToro nona [1, c. 40].

®DYHKLMOHANbHBIN NOAXOA B OCHOBHOM CBfA3aH C M3yYeHWEM A3blKa B HamnpaBieHUU OT
cmbicia K popme 1 GyHKUUKU. TaKoW CUCTEMATUYECKU-UMHTErpUPOBaHHbIN Noaxoa K A3biKy dop-
MUPYET KOHLLEHTPUYECKYIO MOAeNb A3bIKOBOM cucTeMbl. OHa OCHOBbLIBAETCA HA TPAAMULMOHHOM
CTPYKTYpe A3bIKa, @ TaKXKe Ha BbIpaXKEHWM OT CMbICNA, @ 3aTeM Ha UX PYHKL MM B peuun. [pammaTu-
Ka «PYHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKUX KaTeropuii n nonei» (wkona A.B. BoHaapko u ero nocne-
JoBaTtenun) obpasyeTca TakKum obpasom.

lpammaTKa «dYHKUMOHANbHO-CEMAHTUUYECKUX KaTeropuin U nosen» onucbiBaet
dYHKUMOHaNbHO-CEMaAHTUYECKME KaTeropumM KaK YHUBEPCAIbHbIE CMbIC/bI, OCYLLLECTBAEMbIE C
MOMOLLbIO CPEeLCTB A3bIKA PA3/INYHbBIX YPOBHEN.

PYHKUMOHANbHO-CEMaHTUYECKan KaTeropusa COBMECTMMA C KaTeropuyamm KOHLenuum u
OCHOBHbIMM JIOFMYECKMMW KaTeropmamm, KOTOpble BblPaKatoTca B peyn, U BHYTpU X Habawoaa-
eTcA npeamkat (4encTBMe, COCTOAHME, HaMume, 3HakM 1 T. 4.). Katod, 4yTobbl OTAMYMTL KaTero-
puto — 3TO peyb, HEOBXOAMMOCTb OTPaXKaTh Pa3/INYHbIE aCNeKTbl HEA3bIKOBbIX PeaNbHOCTEN ro-
BOpALLEro B npoLecce obLLeHUA 1 ero oLeHMBaHKe 3TOM peasbHOCTH [8, c. 269].

Bua, Kak OyHKUMOHANbHO-CEMAHTMYECKasa KaTeropus, COCTOUT W3 YHKLMOHaNbHO-
CEMaHTMYECKMX NOJIeN rNaronoB BUAOBOIO XapaKTepa, BbIParKatoLWmMX HENPEPbIBHOCTb AEeNCTBUNA.

Mo mHeHuto T.H. XomyTOBOM, NOHATME BUAA HE OFPAaHNUYMBAETCA TOJIbKO MOPPOCUHTAKCK-
YEeCKMMW KaTeropusmu rnarosa, oHo — bonee obwmpHoe. Bua, Kak cemaHTUYecKas Kateropws,
MOET BbIPaXKaTbCA HE TONbKO rPaMMaTUYECKMMU CPeaCTBAMM, HO TaKXKe IeKCMYEeCKUMU cpes-
CTBaMMU, T.€. IEKCUYECKMMM 3HaYeHUAMM rnaronos [3, c. 89].

Mo BMAOBOMY XapaKTepy aHIIMNCKMUE T1aroibl NOAPA3AeNaoTcA Ha ABa Kiacca: npesenb-
Hble — HenpeaenbHble (OrpaHNMYMBatlOLLME — HEOTPaHUYUBAIOLLME).

MpenenbHble rnaroibl 0603Ha4YatOT OrpaHUYEHHOCTb Nepuoaa BpemeHun: «to nod, to catch,
to jump».

B HenpeaenbHbIX rnarosiax He 6biBaeT TaKoM orpaHMYeHHoOCTU: «to love, to live, to sit».

MonncemaHTUYECKME I1aro/ibl B O4HOM CMbIC/IE MOTYT BbITb NPeAE/IbHbIMM, @ B APYFrOM CMbIC/1E —
HenpeaenbHbIMK: «to seex». Pasnnune mexkay npegenbHbIMU U HenpeaeAbHbIMU F1aroNammu He AB-
NAETCA rPaMMaTUYECKMM, MOTOMY UYTO Pa3HML@ CTAHOBUTCA ACHOM /INLLb B KOHTEKCTE U HE BbIparKaeT-
€A rpaMmaTyecknmu cpeactsamm. PopmasibHOE UM MPAMMATUHECKOE BbipaXeHne KaTeropmm snaa
ocyuiectensetcs dopmamm Buga: «He reads — He is reading; He read — He was reading» [3, c. 90].

Mo mHeHuto W.M. MBaHOBOM, BUAOBOK XapaKTep rnarona — 3TO 3aBMCMMOE rpammaTuye-
CKOe 3HayeHue, 0bbeguHAOLLEE F1aro/ibl MO OTHOLLEHMIO 0603HAYaEMOro UMW AENCTBUA K Npe-
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aeny. Fnaronbl NOAPA3LeNATCA Ha 3TOM OCHOBaHUM Ha NpeesibHble, HenpeaesbHble U rnaro-
/bl A,BOMCTBEHHOIO BMAOBOrO Xapakrepa [9, c. 49].

MpeaenbHble rnarosbl — 3TO r1aro/ibl, 0603HavaloWmMe Takoe AecTBUe, KOTOPOoe Mo Ao-
CTUXEHUM Mpefena He MOMKET MPOAO/XKaTbCA: Npeaen CTaBuT onpeaeseHHbln bapbep, Aen-
cTBMe 3aBepliaeTcs. TakoBbl rnarobl, Hanpumep, «to arrive, to bring, to catch, to break, to dis-
cover». HEBO3MOXHO NpoaonKaTh NpubLIBaThL (to arrive), nocae Toro Kak npubebiTMe coBepLum-
J10Cb; HEBO3MOHO NMPOAO/KaTb IOBUTb NOC/IE TOTO, KaK TO, YTO JIOBWU/IM, MOVIMAHO U T. 4,

HenpeaenbHble rnaro/bl He CoAepKaT CeMaHTUKM Npeaena B 0603Ha4aeMoM UMW AENCTBUN.
Mpenen MoKeT MbICIMTLCA KaK MOCTaBAEHHbI U3BHE, 00YC/NOBEHHbIM BHEA3LIKOBOM peanbHO-
CTblO, HO He KaK BbITeKatoLWMii U3 ceMaHTUKK rnarona: «to sleep, to live, to belong, to enjoy».

PasymeeTcs, Bce 0b03Hayaemble NpUBeAEHHBIMU [1aro1IamMmmn AenCcTBUA PaHO UAU NO3AHO
3aKaHYMBalOTCA, HO HE B CU/Y BHYTpeHHero npegena. [pynna HenpeAeibHbIX F1aroa08 mMaso-
yncneHHa. OHa BKAKOYAET r1arobl, 0603HaYaoWmMe CTaTUYHOE OTHOLWEHME Kak 06 bEKTUBHOTO,
TaK U CyObeKTUBHOIO NOPAAKA, a TaKXKe rNarosibl COCTOAHUA U NOIOXKEHMA B NPOCTPAHCTBE: «to
consist, to be, to love, to stand, to lie» n 1.n. [9, c. 49].

BbicTynasa 13 popmanbHbIX NoKasaTenel, TPyAHO paccmaTpmMBaTb BUAOBOM XapaKTep rnaro-
Jla TPaMMaTUYECKOW KaTeropmuer B aHIIMACKOM M a3epbalii>KaHCKOM 3biKax, MOTOMY YTO He Cy-
LLLeCTBYET MX COOTBETCTBYIOLWMX GOpPMasibHbIX NOKa3aTenen.

B BugoByto KaTeropuio (Aspect), Kak Mbl y»Ke OTMEeYasn, BKAKOYAIOTCA HeonpeaeneHHbINn
nnun obwmii (Common) n aantenbHbin (Continuous) Bua. 34eck roBops o BUAE, MMEEM B BUAY
dopmbl BUAA (AnNTENbHbIE, COBEPLUEHHbIE, COBEPLUEHHbIE A/UTE/bHbIE), KOTOPbIE MOTYT 6bITb
BBeAEeHbl NPOTUB HeoNpeaeNeHHOro BUAa U OT/INYAIOTCA aCNeKTyabHOCTbIO.

OAnTenbHbIM paspsag — BUAOBPEMEHHas $opma, Bbiparkatowwas NpoLeccyaibHOCTb Ael-
cteuA. OnpeaenéHHbIN OTPe30K AeNCTBMA PacCMaTPMBAETCA B MOMEHT ero NpoTeKaHus, B Npo-
Lecce ero pasBepTbiBaHWA, 6€30THOCUMTENLHO K ero Hadaay uam KoHuy: «You're smiling, Alice
said (Braine). I'm feeling things I'd forgotten. The nerve is regenerating» (Braine) [9, c. 50].

[JevicTBue, BbipakeHHOEe ANUTE/IbHbIM PAa3pPALOM, MbICIMTCSA KaK HEMOCTOAHHOE, OrpaHu-
YyeHHoe BO BpemeHU. [103ToMy COBepLLIEHHO HEBO3MOXHO ynoTpebaeHne 3Toi Gopmbl A4 Bbl-
CKa3blBaHMI TMNA «BEYHbIX UCTUHY, Hanpumep «Water is boiling at 100° C», Toraa Kak «The wa-
ter is boiling, let’s have tea» BnonHe BO3MOXHO, TaK KakK 34eCb NepeaaeTcs YacTHOe KOHKpPeTHoe
OencTBUe, Nponcxosliee B AaHHbIA MOMEHT BpeMeHU. 3HaueHne 4UTeIbHOro paspsaaa BUAO-
M3MEHAETCA B 3aBUCMMOCTU OT BMAOBOro XapakTepa rnarona. Mpu ynotpebneHnn Henpeaenb-
HOTO r/1aro/a, XapakTep KOTOPOro COrNacyeTca ¢ rpamMmmaTMyYeckMm 3HaueHnem Gopmbl, Mpouecc
n3obparkaeTca KaK HeHanpaBAeHHbIN K 4OCTUXeHUIo npedena: «You are the one who is suffer-
ing for it». (M. Stewart) «The Master of this college is now lying in his lodge» (Snow) [9, c. 50].

Mpu ynoTpebaeHnMM npeaenbHOro rnarona BUAOBOW XapaKTep ero NpoTMBOPEYMT 3Have-
HUIO GOPMbI; B pe3y/ibTaTe BO3HMKAET 3HAYeHMe oTCpoYeHHOro npegena: «The bus is coming, |
said. We'll have to run for it». (Braine).

OTCpOYEHHbIN Npesen MoXKeT NepeHoCuTb AelcTBue, 0603Ha4YeHHOe NpeaenbHbIM raaro-
NioMm B popme npeseHca 4 UTeNbHOro paspaaa, B byayliee Bpemsa. ITO 0COBEHHO XapaKTepHO
O/1A TNaros0B ABUXKEHUS; 3HaYeHne byayuiero moxeT 6biTb 00yC/10BEHO CUCTEMATU3NPOBAH-
HbIM KOHTEKCTOM, HO MOMET BbITeKaTb U M3 cuTyauuun. B npeanoxennn «When are you leav-
ing for the South?» (Braine) cMcTeMaTU3NpPOBaHHbIN KOHTEKCT NPeACcTaBAeH Hapeunem «wheny.
«Are you coming into hall, Jago?» — «No, said Jago, | shall dine with my wife» (Snow), ecnu ot-
ceyb OTBETHOE NpeasioXKeHue, 3HayeHre ByayLLero BbITEKAET M3 CUTyaLumu (YeHbl KoaieaxKa
cobumpatoTca Ha TPAAMUMOHHbIN 0bwmii 0bea) [9, c. 52].

Fnaronbl ABOMCTBEHHOIO BUAOBOIO XapaKTepa NoAUYMHSAOTCA 3HaYeHUto Gpopmbl U, creso-
BaTe/IbHO, OObIYHO BbICTYMAOT C HenpeaebHbIM 3HaYeHem: «Why are we wasting time?» said
Francis Getliffe (Snow). «What are you trying to say?» (Lessing) [9, c. 52].

B cuny TOro, Uto AnnTeNbHbIN paspag, nepeaaeT AencTBMe, OrpaHUYeHHOE BO BPEMEHW, HEKO-
TOpbI€ [/1aro/ibl He MOTyT YNOTPEHAATLCA B 3TOM hopMe UM ynoTpebnstoTcA B HEW OrpaHUYEHHO.

3T0 rnaro/ibl, 0603HavaoWmMe NPMU3HaK, rPaMmaTUYecKn NpPeacTaBAeHHbI KaK aeicTeue,
HO HecrnocobHbIM pacnafaTbCsA HA OTAE/IbHbIE 3TaMbl; 3TV F1aro/bl ABAATCA FN1aroaaMmmn Henpo-
ueccyanbHbiMK. Hanbonee xapakTepHOM ABAAETCA rpynna rnaronos, 0603Ha4YaoWwmx 06beKTMB-
HOe OTHOLUEHWE WM CBOWCTBO, CYLLECTBYOWEE HE3ABMCUMO OT CyObEKTA U ABASIOLLEECA ero
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MOCTOAHHbBIM NPW3HaKoM. ITo raarosbl Tuna «to belong», «to consist», «to contain», «to pos-
sess», «to resemble», «to suffice». TakoB cnucok, npuBeaEHHbIN B rpammaTtuke E. KpensuHra.
Ciofa MOXKHO A06aBUTb TaKMe rnaronbl, Kak «to know», «to comprise», «to conflict», «to date»,
«to seem». B HOpMaTUBHOWM rpaMmaTUKe B CMUCKE 1aroNoBs, He ynoTpebasembix B Gopmax oau-
TeNbHOro pa3paaa, obblYHO B MEPBYIO oYepeab AAtOTCA 11aro/bl CyObeKTUBHOrO OTHOLLEHMS.

OfZHaKO B COBPEMEHHOI iTepaType 3TW F1aro/ibl BCTPEYakoTca B ANUTENbHOM paspsasje,
XOTSl U He YacTo. 3TO CBOEro poAa CTUIMCTUYECKUI Npuem, NOAYEPKMBAIOWMIA UHTEHCUBHOCTb
NpPOTeKaHUs AeNCTBUS B KAKOM-TO MOMEHT.

CyMMMpys rpaMmaTMyecKoe 3HaYeHMe ANNTENbHOTO Pa3pAaa, MOXKHO CKasaTb, YTO OH ne-
penaeT KakoW-To OTPE30K UK 3Tan AeUCTBUA B €ro0 KOHKPETHO-MPOLLEeCCyaibHOM MPOTEKAHUN,
3ano/IHAOLLEM AAHHbIN OTPE30K BPEMEHMU.

Mpowesawee BpeMsa OAUTENbHOMO pa3psaaa, Kak U HacTosLwee Bpems, nepesaeT npoTeka-
HWe npoLecca, KaKoro-To sTana AencTBuA B onpeaenéHHbI OTPE30K BPEMEHM; HO TOYKA OTCYeTa
B LaHHOM C/lyyae MHas, Yyem B Gopme HacToALLEero BpemeHu. TONbKO NpoLlesllee Bpems OCHOB-
HOro paspAga OTCYMTbIBAETCA OT MOMEHTA PeYU, KaK Nepuos, He BKIKOYAIOWNA MOMEHT peyu.
OCHOBHOM pa3pag, NpoLesLlero BpemMeHM, Kak yKasaHo Bbllle, 3TO — pa3paa, nepesatoLLmii cme-
Hy AENCTBUIN B MOBECTBOBAHMUMW.

[nvTenbHbl paspag, getanusmpyer cnocob NpoTekaHus, 3a4epKnBasncb Ha onpesenéH-
HOM MOMEHTE U TEM CaMbIM 3aJ€epPKMBaA Pa3BUTUE CMEHAIOLMXCA AEUACTBMIA. TOUKONM oTcyeTa
AN Hero ABAsAeTcA He MOMEHT Peyn, a MOMEHT B cdhepe NpoLlealero BpemMmeHu, KOTOPbIN Mbl
Ha30BeM BPEeMEHHbIM LEHTPOM npoweawero spemeHn. COOTHOLWEHME C MOMEHTOM Peyn ono-
CpenoBaHO Yepes BPeMeHHbIV LeHTP NpoLlesLuero.

Mpowealee BpemMa HeonpeaeNeHHOro pa3psaga MOXKeT coyeTatbcs ¢ GpOpmMoit HacTos-
wero: «...Looking at the pictures... and having a little music... You know how | enjoyed these»
(Snow). YTo ke KacaeTca NpolweALero BpeMeHn ANMTeNbHOro pa3paaa, 3ta Gopma He MOKeT
ynoTpebnaTbcs B TaKMX COYETAHUAX cama no cebe, 6e3 yKasaHMs Ha BPEMA B MPOLLIOM. ITO yKa-
3aHWe MOXKeT BbITb BbIpaXKEHO IEKCUYECKM UK, Yalle BCEro, YTOMUHAHUEM APYroro AelCTBUA
B NpoLeaem, BbipaXKeHHOro NpoLeslmM BpeMeHeM, OCHOBHOIo paspaga. Hanpumep: «As |
was mounting the stairs | heard my parents talking (Holt). | crossed the bridge | noticed how sol-
emn she was looking (Holt). Ho HeBo3moxHO «You know how | was enjoying these unau | remem-
ber she was looking solemn» 6e3 4ONOAHUTENLHOIO YKa3aHMA Ha Bpems B npowwaom: | remem-
ber she was looking solemn at that moment» [9, c. 54].

B ocTasnbHbIX C/ly4asx npeTepuTt (MpocToe npoluealliee BpemMs) A/ IMTeNbHOro paspsasa cxo-
[eH C npeseHcoMm (npocToe HacToswee Bpems). Tak e B3aMmogeincTayeT 3HayeHne Gopmbl U
BMO0BOro xapakTepa: «lIt was a sultry day in June and | was sitting by the stream (Holt). The sun
was setting going down like a battleship» (Braine) [9, c. 54].

Byayuwee Bpema ANMTENbHOrO paspafa COOTHECEHO C TOYKOM OTcyeTa, KoTopas MOXKeT
6bITb Ha3BaHa «BPEMEHHbIM LeHTPOM ByayLLero BpemeHn». 3To TOT MOMEHT ByayLiero, B KOTo-
pom byaeT pa3BepTbiBaTbCA MbICIMMbIN B ByayLiem npouecc.

Cnepyet cKasaTb, YTo 3Ta popma ynoTpebaseTca HeyacTo, Tak Kak TOYHOe MaaHWpoBaHWe
npotiecca, KoTopblli ByaeT NpoTeKaTb B 0603HaUYEeHHOEe Bpems, 6€30THOCUTENIbHO K CBOEMY KOHLY
WM Hayany, peaKo BbipaKaeTtca B A3blke. COBEpPLUEHHO He BCTPeYaeTcs CoNocTaB/ieHme AeNCTBIS,
BblpPa*KeHHOro GOPMON ANUTENBHOIO paspsasa B byaylem, ¢ ApyrMM O4HOBPEMEHHbIM AENCTBU-
€M, YTO TaK XapaKTepHO ANs NpeTepuTa A4JMTENbHOro paspaga. byayuiee anutensHoro paspsaaa,
04HaKo, NPUOBPETaET MHOE 3HAYEHME, T.€. 3HAYEHME NPEANON0KEHWUA, MOANBHOCTH, CIeACTBUA,
BbITEKAIOLLLErO U3 TeX WM UHbIX NPEANOCbIIOK. TaKoe 3HaYEeHWe XapaKTepHO AN Pa3roBOPHOM
peun: «She will be waiting up for me, he said. | shall hurt her beyond words» (Snow) [9, c. 55].

W.MN. MBaHOBA cumMTaeT, YTo Hanbonee BaxKHbIM GaKTOPOM ABASETCA TO, YTO B AHTIUACKOM
HWKaKkue BnAoBble GOPMbI HE CYLLLECTBYHOT BHE COYETaHUA C BPEMEHHbIM 3HaYeHnem. CooTHe-
CEHHOCTb BO BpeMeHM obsA3zaTesibHa, U TO AN MHOE BUA0BOE 3HaYeHMe BbISBASETCA TO/bKO Ha
¢$OHe 3TOro COOTHOLWEHMA BO BPEMEHM, Ha KOTOPOE BWUAOBbIE OTHOLEHMUA HaKknaabiBatoTca. B
3TOM NJIaHe BCe BUA0BPEMEHHble GOPMbI MOXKHO paccMaTpmMBaTb Kak GOpPMbl BpEMEHHOWN OTHe-
CEHHOCTW; OHAKO 3TO HEe NOMOTaEeT BbIABEHUIO UX cneundukn [9, c. 63].

COOTHECEHHOCTb 03HAYaeT OAHOBPEMEHHOCTb BO BPEMEHU, KOTOPOEe nepesaeTr ANUTeNb-
HbIN BUA.
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Byayuiee Bpems He ynoTpebafeTca B CBASHOM TEKCTE, OHO He TpebyeT AeTannsaumu, 1 no-
3TOMy BUAOBPEMeHHble GOpPMbl He XapaKTepHbl Ana byaylwero. JanTenbHbli paspsas npuob-
peTaeT MmoganbHoOe 3HavyeHue, nepdeKT ynotTpebaseTca pefKo, B HAPOUMTO aKKYpaTHOW peuwu,
nepdeKkTHO-ANTENbHbIN pa3pas Booblue He ynoTpebaseTca B byayuiem.

BuaoBoi xapakTep rnarosia nposBaseTca cBO6OAHO B OCHOBHOM paspsfe, He MMetoLLEeM
BMA0BOMO 3HayeHWW. B BMA0BPEMEHHbIX pOpMax BUAOBOW XapaKTep WAM rapMOHUPYET C BU-
[0BbIM 3HaueHMem GopMbl (HenpeaenbHbIV B ANUTENBHOM paspsaae, npeaesibHbli — ¢ nepoekx-
TOM), UM BCTYNAET B HEKOTOPOE NPOTUBOPEYME C HUM.

Fnaronbl ABOMCTBEHHOIO BUAOBOMO XapaKTepa BbICTYMaloT C TeM 3Ha4YeHMeM, KoTopoe 61m3-
KO 3HayeHuto GopMbl (CO 3HaYEHUEM HenpeaeslbHOCTM B popme AAUTEIbHOTO Paspsaga U co 3Ha-
YyeHuem npegenbHocTn B dopme nepdekta). CnesyeT, 04HAKO, YUUTbIBATb M BO3MOMKHOCTb BHELL-
HWX NOKasaTenel, a UMEHHO CUCTEMATU3MPOBAHHOTO KOHTEKCTA: Hanpumep, 06CToATeNbCTBA He-
3aKOHYEHHOr0 BPemMeHU Npu nepdekTe, CO34A0LLENO MHKIO3MBHOE 3HaYeHMe nepdeKTa.

Cuctema rpamMMaTUYECcKUX U CEMAHTUYECKMX KaTeropuii rnarosia o4yeHb pasHoobpasHa U
OYeHb Pas/IMyHa B pa3Hbix A3blKax [2, c. 67].

K acnekTyanbHbIM (MM BUAOBbLIM) 3HAYEHUAM OTHOCATCA Te, KOTOPbIE OMUCLIBAOT 0COHEH-
HOCTM MPOTEKAHWA BO BPEMEHW (BPeMEHHOCTb, OFpaHWMYEHHOCTb, YacToTa) UAW Pas3MYatoT Te
UM nHble Gasbl BpEMEHU CUTYaLMK (Hanpumep, HayaNbHbIW 3Tan UK pesynbTat). B atom oT-
HOLUEHWNW, XapaKTEPUCTMKA acreKTa KaK «BHYTPEHHee BPEMA» [/1arona, KayKeTca NpaBuabHON.
B NPOTMBOMNONOMKHOCTL 3TOMY, TaK TPAAMULLMOHHO HA3biBaeMas B JIMHIBUCTMKE FpaMmaTUYecKas
KaTeropus «BpemMeHW» MOKa3biBaeT TO/IbKO OTHOCUTE/IbHYIO XPOHOJ/IOTUIO TOW CUTyaumu, T.e.
BO3HMKHOBEHMWE COBbITUA 40 UM NOC/Ee, B CPAaBHEHUN C APYTMM cobbITMEeM (OMOpHas ToYKa).

OnopHasn To4YKa MOKeT BbITb MPON3BOILHOW (B 3TOM C/ly4ae Mbl BUAMM COOTHECEHHYIO Ka-
TEropuio BPEMEHW WM e TaKCUca) M 3akpenseHHoW. 3akpenieHHan onopHas To4Ka, KoTopas
COBMagaeT C MOMEHTOM BOCMPOM3BEAEeHNA Gpasbl (KMOMEHT peun») AaeT TP OCHOBHbIE KaTe-
ropum abCcoNtoTHOro BpemeHu —Npolueallee, Hactoslee 1 byayuee. [JonoAHUTENbHbIE MPU3HA-
KM K PacCTOAHMIO CUTYaLMM OT MOMEHTa peun (MoKasbiBaHWe «PACCTOAHUA BPEMEHWU») MOKET
YBE/IMUYNUTb KOJIMYECTBO FPAMMEPOB KaTeropumn BpemeHMu.

Bua, v Bpems B 60/IbLUIMHCTBE C/ly4aeB BblparkatoTcs BmecTe ¢ GopmMamu C108a r1arona (Hassa-
Hue Ntobol BUAO0BOM GOPMbl BPEMEHM KaK «BPEMEHW» BbITEKaeT M3 3Toro). CoyeTaHme ANsLLerocs
BUAA C NPOLUeALIMM BPEMEHEM M OFPaHUYEHHOTO BUAA C NPOLLEALLIMM BpeMeHeM 6o/1ee TUMUYHDI.

Takum 06pa3om, MOXKHO NPUIATK K BbIBOAY O TOM, YTO JIMHIBUCTMYECKAA NparmaTuMKa us-
y4aeT yC/lI0BUA WUCMO/b30BaHUA A3blKA B aKTax pPevyeBoro obLeHUA CO CTOPOHbI KOMMYHUKaH-
TOB. ITW YCNOBUSA BKIKOYAIOT B C€BA KOHKPETHO KOMMYHWUKaTUBHbIE Leiv cobeceAHNKOB, BpemMs
N MECTO PeveBOro aKTa, YpPOBeHb 3HaHWU KOMMYHWKAHTOB, UX COLMANbHbIW CTATYC, NMCUXONOTU-
yeckue 1 bMosorMYecKme CBOWMCTBa, NpaBMIa PeYeBOro NoBeAEeHUs, MPUHATbIE B TOM UM MHOM
obuiectse, U T. 4.

B npoLiecce peyeBoro o6LeHNA KOMMYHUKAHTbI UCNOb3YHOT TOT UM MHOM Kog, (A3bIK), @ TaK-
e Apyrue cucTembl, KOraa 3To He0H6XoAMMO, B TOM YMC/IEe MAapasIMHIBUCTUYECKME Y 3HAKOBbIE CU-
cTeMbl. YCNOBUA MCNOb30BAHUA f3blKa YacCTO AENAT Ha KOHTEKCT (IMHrBUCTUYECKME YCI0BUSA),
KOHCTUTYaLMIO (SKCTPAIMHIBUCTUYECKME YCIOBUA) U KOIMMPUIO (YPOBEHD IMHIBUCTUYECKUX U IH-
LUMKNOMNEANYECKMX 3HAHNIN KOMMYHWUKAHTOB). HO BCe 3TW yCN0BMA YacTO HA3bIBAKOTCA TEPMUHOM
€[MHOro «KOHTeKcTa». KoHeYHo, nparmaTuka f0/1KHa MPUHMMATDL BO BHUMAaHWE BAUAHWE TaKoro
KOHTEKCTa Ha A3blIKOBble CPeACTBa, KOTOPbIE UCMO/L3YHOTCA B NpoLecce obueHus [8].

B coBpemeHHOM aHFIMMCKOM A3bIKE MParMaTMYecKoe 3HaueH e AALWEroca BUAA — 3TO XKe-
NaHMe OTparKaTb MPOAO/IKMUTENbHbIN XapaKTep AeNCTBUA B MOMEHT peun. [1na answerocs Buaa —
3TO0 *KeNaHMe OTPaXKaTb MOCTOAHHOCTb AEWCTBUA B MOMEHT PeyM.

Takum 06pas3om, BUZA KaK rpammaTUyeckas KaTeropus obblyHo cumMTaeTcs GopmanbHOM Ka-
Teropven, KOTopas BbIparkaeT XapaKTep NpoTeKaHus AeicTuA. Aaawmniica sug — ato dopma,
BblpaykatoLLan NpoLeccyanbHOCTb AENCTBUA.

Bua Kak  YHKUMOHaNbHO-CEMAHTUYECKaA KaTeropus COCTOMT U3 GYHKUMOHAbHO-
CeMaHTUYECKMX MOJIEN FNaros10B BULOBOIO XapaKTepa, KOTOPbIe BbIPAXKatoT MOCTOAHHOCTb AeNCTBUA.
Bua, Kak GYHKLMOHANbHO-CEMAHTUYECKas KaTeropua HyXHa Ana MHGOPMUPOBaAHWA FOBOPALLETO O
XapaKkTtepe (4 UTeNbHOCTU) NPOLOMIKUTENBHOCTM AEWCTBUA. B COBpEMEHHOM aHI/IMMCKOM A3blKe
nparmaTviKa NALWErocs B1aa ONWCbIBAeT XapaKTep NPOAOC/TIKUTENBHOCTY AeMCTBUA KOMMYHUKAHTA.
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MTaK, B aHIIMMCKOM fi3blKe BUA0BAsA CUCTEMA BPEMEHU BK/OYAET B cebs YeTbipe nparma-
TUYHbIX BUAA — HeonpeaeneHHbll Bug (Indefinite), anawminca smug (Continuous), coBepLUEHHbIM
BuA (Perfect) u coBeplueHHbIn anawmiics sua (Perfect Continuous).
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B aHrnicbKii MOBi BMAO0YACOBA CUMCTEMA BK/IHOYAE YOTUPM NPArMATUYHUX TUMU: HEBU3HAYEHUM,
NPOAOBKEHWUW, LOKOHAHUIN Ta AOKOHAHWWA NPOAOBNKEHUN. CUcTeEMA FPAaMATUYHUX Ta CEMAHTUYHUX Ka-
Teropin Aiecnosa AyKe pisHOMaHITHA Ta PO3PI3HAETLCA Y Pi3HMX MOBax. Y CTaTTi AOCNIAKYETbCA BUA, AK
dYHKLiOHaNbHO-CEMaHTUYHA KaTeropia. Ha AyMKy aBTopa CTaTTi, 0 BUA0BOI KaTeropii (Aspect) ony4aeTb-
cs HeBM3HaYeHui abo 3aranbHuin (Common) 1 npoaoBXeHuit (Continuous) Buau.

Bua Ak GyHKLIOHANbHO-CEMaHTMYHA KaTeropia CKNafaeTbea i3 GyHKLiOHabHO-CEMaHTUYHUX Nosei
AiecniB BUAOBOro XapaKTepy, AKi BUpakatoTb NOCTIMHICTb Ail. Bua AK GyHKLIOHaIbHO-CEMAHTUYHA KaTero-
pis NoTpibHa Ans iHbopPMyBaHHA TOroO, XTO rOBOPUTb, MPO XapaKTep (MPoAO0BMHeHICTb) TpMBanocTi aii. Y cy-
YacHiM aHrNiNCbKiM MOBI NparmaTuKa NpPoA0BXKEHOr0 BUAY ONMUCYE XapaKTep TPUBANOCTI 4ii KOMYHiKaHTa.

Knrovosi cniosa: 8ud, pyHKyioHanbHUl, cemaHmuy4Hul, Yac, Kameaopis.

The English aspect-tense system includes four pragmatic types: Indefinite, continuous, perfect and
perfect-continuous. The system of grammatical and semantic categories of the verb is very diverse and
very different in different languages. The author of this article has been investigated the aspect as a func-
tional-semantic category. In her opinion Aspect includes Common and Continuous Aspects.

Aspect as the functional-semantic category consists of functional-semantic fields of the aspectu-
al character of verbs, which express the permanence of action. The Aspect as the functional-semantic cat-
egory is necessary to inform the speaker about the duration (constancy) of action. In modern English prag-
matist of progressive aspect expresses the duration of communicant’s action.

Key words: aspect, functional, semantic, tense, category.
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